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Supplier - Joma-PolyteC ~mbH 
Plant: f
Supplier - No. :91000157 

Joma-Polytec GmbH 

Hi3felstraf3e 17-19 
72411 Bodelshausen 

Consignment No.: 
Consignee - Plant: 

Customer - N. 

Magna PT S.p.A. 
Via dei Ciclamini 4 

70026 MODUGNO {BARTj 
ITALiEN 

20211260 
100 T3nloading Point 

521702 Storage location: 

Consumption Place: 
Shipping terms: 
£refight Forwrder: 
-Name: 
Gross Shipping 
Weight: 

14249 

001 
60346 
Abholung 
1.454,9280 

Delivery Note Reference Customer 
LS-Date Reference Supplier 

Pos _; Type of Packaging Quantity 

Quantity ME/VG Change Status 
Additional Data 
Supplier 

Number Customer Capacity 

Order No. 

20467945 2517054000 
09.01.2020 29801 
1 
2 
3 
4 

SCHUTZKAPPE 
TBA-520921 
TBA-520945 
TBA-520922 
TBA-520921 

- ._-=lS_,._ -"=._.~_.~--~_TBA=52DS.4S_ 
TBA-520922 `" 6 

7 TBA-520921 
8 THA-520945 
9 ` TBA-52D922 
10 TBA-520921 
11 TBA-520945 
12 TBÀ-52D922 

20467946 
09.01.2020 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

2510602101 
29802 
TBA-520921 
4315 
TBA-520922 
TBA-520921 
4315 
TBA-520922 
TBA-520921 
4315 
TBA-520922 

9.600,00 piece S C004400 MIP,_2 E 550003893401 

1 - M7471 2.400,00 V` 
40 - M7213 60,00 

1 - M7472 ~e~n~~/ ~ ] ~ 
1 - M7471 ~Jk/ [ 1̂ (~ 2.400, 00 i^ 

4 0- - M7 213 ~ --~-- -  ~ -̀-r` 6 0 , 60"` — ' ` = "J ~" 
1 - M7472 
1- M7471~( 1~z~3j ̀~ 2.400, OD ~ 
40 - M7213 60,00 

1 - M7472 ~~~~ 
1 -- M7471 2. 400, 00 
40 - M7213 60,00 
1 - M7472 

V 

4.800,00 piece S C008017 NIIP_1 B 550003962401 
IST~HLWASSERSTiJ'TZEN VST . 

1 - M7471 
20 - M7282 
1 - M7472 
1 -- M7471 
20 - M7282 
1 - M7472 
1 - M7471 
20 - M7282 
1 - M7472 

l~oZ~c,`~4~ 
;~i oozf3 z5 

1.600,00 ~ 
80,00 

1.600,00 IV 
8o,ao 

1.600,00 ~/ 
80,00 

20467947 
09.01.2020 
1 
2 
3 
4 
5 
6 

2510602201 
29803 
TBA-520921 
4315 
TBA-520922 
TBA-520921 
4315 
TBA-520922 

2.400,00 piece S C008017 NlTP-,1 B 550003962601 
Kf~iiLPiASSERSTiJ'FZEN VST. 

1 - M7471 1.200,00 
20 - M7282 ~~0~~1 ~~~Q 60,00 

1 - M7472 y ,j 
1 - M7471 q  1.200,00 

2D - M7282~1.~r 2.J~~o 6D,DD 
1 - M7472 11

~ 

Y 

20467949 2517603002 
09.01.2020 29912 _ 
7. —~ ' y ̀  TBA-520921 

_ 

2 fiBA-520945 
3 THA-520922 

6.000, 00 _ piece S _ _CD042214C~.3-R -5-50003-895~fl~ 
~_ î 3CERSCY.LQSSKAPPE - ''- ` 

1- M7471 ` ~T/~~vóh ~J~ 6. D00, 00 V. 
40 - M7213~t~ ~~ ~ ~5 150,40 
1 - M7472 

20467951 
09.01.2020 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

2517084100 
29804 
TBA-520921 
TBA-520945 
TBA-520945 
TBA-520922 
TBA-520921 
TBA-520945 
TBA-520922 

SCHUTZKAPPE 
8.000,00 piece S 0008017-MIP-4 D 550003962701 

1 - M7471 
I`Q~ZS~~~ f 16 - M7 213 L ~/ 

24 - M7213 

~ _ ~~~~~91 QJZ~~41, 
40 - M7213 
1 - M7472 

4.004,D0 f~ 
100,00 v
10D,00 

4.oao,Da 
100,00 

- End of List - 
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Collection address 
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Order cade 

{~~~"~~"" ~. ,.~.r~t_~..~u~~ 

. 
Condizioni ditrasportofAeliverytemu 

❑ t~ do~ franco fa5bria 

Indirizzo terminafe 
Terminal address 

' U H L F ~E ~ C HT G f~~ }~! 
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Additional transport insurance 

Numero di dossier "~ 
7erm~ E reférénce 

lndlrizzo dl consegna de11a merce 
Deliveryaddress o 

/ 
yes no 

~. \ 
! ~ ! 

Valuta Va1\ da assicurare. 
Currency V fuefdrinsu~~ 
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Rifèrimenti dei dlente 1 j 
Custòiner's reference } 

/ j~ ~ ~~~ ~~~h#~„~~~ •~~~ 

7eíminal di arrivo 

~ Destination_termirral 
~:.t~ ~?~~ .~ 

Numera telefonlcó / 
Contacttel, / 

~` t",~ ~ $~ ~ ~~ ~. ~~ ~. : 

Marcite e numeri 
Marks and numbers 

Quantità 
Quantity 

Imbaliaggio 
Packing 

Descrizione della merce~ 
Description of Packtng' 

~ ~ 

Ta~iffa doganale 1 
Custo

\
m's tariff numbe

l
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1 1 

Pes4 iorclo in kg/ 
Gross weîght,in kg 

,~ 

Vafare (can vaiuta} 
Vafue (with currency} 
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~. li•~~ a t~j 
Rlchleste particolari ! Spetia! consignments 

istruzlonl parbcofari I Special instructions 

' 

P,ilegati 1 Endosures 

~ ~ ~-~ ~ --F-- ~È ~ ~ ~ ~ ~ ~.lr. ~. 
Ritiro da1 mittente 
Co}iection at sender 

Data 1 Date 

Cansegna a! destinatarlo 
Delîvety to consignee 

Data ! Date 

IMPORTANT i# ~i L~ 
Accordin~to CMR, translwrtdamages have to be noted on the ~~ssppqq~~ ~t ppa~~kp', 
upondelmeryofthemnsignment0amagesnotvisibleextemall~~itbuid~~na~$edín - 
wripng tn ihe responsi6le EifROCONNECC terminal within 7 days after defivery. 
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Firma dell'autista! Drivet`s signature Fnna de1 desiinatario 
Consignee's slgnature 

Kome dl chi firma in stampatelio e~ LS IG~~ ~; 
Cansignee's name tn biack letters ~i 

~erif ca su. 
~„ ~ u'~ ~~• ' 

_~ ~ ~ lr 
~~~~~~ ~ e g attfi~ta 

Tutte Ie spedixiani EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionî Generali di trasporto IEUROCONNtrCT (vedi tetra). 
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all ~UROCONN~CT consignments (see overleafl. 1 


